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1 Sender (namw, address, counlry)
Expéditeuer {nom, ndresse, pays] ?

e

Magna PTB.V. & c‘“i‘)’“*:—l'(——é-;%ﬁ__,

Us

ergruppe

mann-Hag ralllgﬁyer-Str. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE {INTERNATIONALE

‘This earrlage s subect notwithstanding
any clause ta thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Inernational Cardagn of goods by road
{cMmR)

CeTransport est sourmls, nonobstart toute
«clause contralre, a la convention refative
auvcontract de transpont international de
marchandise par route [CVR}

2 Consignee (name, address, catntry}
Destinataire (nom, adresse, pays)

Factorias Renault
Avenida de Madrid 19
4700_8 VALLADOLID

16 Carrler {name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

LKW

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Ueuw prévu pour 13 livralson de la marchandise

17 Successive eamrlers (name, addrass, country)
‘Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

§

& Plaze [ Ueu .

3 Valladolid
é: Country / Pays

o

The iramed rubrics with bild [ines must be compluted

Spanien

4 Pluce of reeeipl of Lhe goods Magna PT 5.pA.
Ueu et date de Ia prise en charge de lamachancise  Via del Clclamini 4 70026
WVodugno

Place { Uen

Modugno (BARI)

Date/Date

29.04.2024

48 Carrer's reservations and observations
Réserves et observations des transpoiteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 306287

Th Frasred rubrics with bold fious must be comphted

<<

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g Nhature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 13 Volumem’
Marquus el numéno Nombre dus rolis Mode d'embillage huture de Lt marchandise Mo, Statistigue Polds brut ke Cabage m?
Dol.N/INV. Refarenca | Cust./Int Part N. Cty UolM No.Boxes HU Dsscription Total/Net W,
£ 7318889 | P129624601 | 320109538R 33 PC 5  [Rack Renault DCT 300 3.163.800
g 2510002409-012 2.263,800
=
=
E 7318890 P129624601 | 320104246R 38 PC 5  RackRenault DCT 300 3.506,800
E 2510002418-008 2,606,800
~ .
q 7318891 P129624601 | 320108805R 184 PC z3  [Rack Renault DCT 300 16.780,800
p M0156528.001 12.640,800
ReftaNr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be pald by Sender Currenty Conslgnee
Nomvoil  [Aumére doptiquatto Numite UN Group d'emballage Apayer par Lexpediteur Monnale Le destinalaire
@ hog Freight/Psis de transporl
‘5 Reduction/Réductions
£ 43 Sender’s Instruzticns (Customs and cthes formalities) Subtetal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites dovaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental uxpenses/Frals
2? ' Accessairis
| Container No: arlous/Oivars  +
Seal No: Tota! Lo pay
5 [Total a payer
?E. 14 Relmbursement/Remboursement =
g 15 Dlrectlons as to frelght payment i 20 Speclkl agreements
3 Prescription affranchi Conventions particulléres
§ Free / Franko h .
2 [hotiree/honFranco ree carrlier
b 21 Printed on 24 Goods recelved Date
¥ Etabliea MOdUgl‘IO ‘BAR_I) 29-04-2024 Réception des marchindkes  Date
E 2 23 " onfte Pt
_g In aan2e 8 2er conta del mittonta HROM2441
i del Ciclemir, ;
‘B: Mﬁ’fmf! Lhe tihder Signalure and stamp of the cargier Signature and stamp of the cansignes
£ Bt AIAiaas sales expesitever Slgnature et timbre de transporteur slgnature et timbre du destinatalra
) £3 Inlo¢maticn to detemite the tantl -emévaiwith bocder cootsings
= Fom To kin Palett sender f Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tyne Tumber | Nofxdange | Gidmrge Itpe 1 humbe__] o esdange Tachange
Zure-Pullul Eurgr-faled
Rox pri[re Elux [
e o
26 Cartiers conbractor -
— — Receiver contlrmation f date / signature Driver confirmation / date / signature
? OIT, Churucte-islic Loud crzucly i1 KG
B_ raller
§ Used Gen Rr [ JMativngd [Cetlster Clea {Cicevm




Tha ltamed rubrics with bold lines mest be completed

by frelght carrlers

The framed rubrics with bold lings mest be complated

Z1+ 22 bytrelghtcarrlers

ing
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r
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To b camrpleted on the senders pwn responsibilily

AL 06.07

1 Sender [mame, addrsss, countoy}
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

et 1 R S o S R e

Magna PT B.V. & Co. KG )
Uﬁ mann-Haﬂ%gléﬁyer-Str. 1, 74199

Y

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is sub[ect notwithstanding
any clurse to thecontary, tothe

Le Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative

Conventlon on the Conlact for the au contract de transport Infernational de
International Currisge of gusds by mdd matchandise par routs {CMA)
fcmny

ergruppe
Consignee {rame, address, country}

Destinatakre (nom, adresse, pays)
Factorias Renault
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID

16 Carrier {name, address, country)
Teansporteurs (nom, adresse, pays)

LKW

Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr,: 306287

3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 Successive cammiers (name, addrass, country)
Leu prévu peur a Ivralson de la marchandisa Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place [ Lieu .

Valladolid
oty /Poys Spanien
4 Place of recaipt of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise \“';l'::ﬂl Ciclamini 4 70026
ugho
Place f Lieu
Modugno (BARI)
Date /Date 18 Camrler's reservations and observations
29.04.2024 Réserves et shservatlons des tensporteurs
5 Attached documents M

& Morks and numbers 7 Number of packages 8 Methed of packaging 9 Mhature of the geods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Murgums 6l numércs Mombre dus colis * Mode d'emballage Nature du 1s murcharilise N, Staitistigue Palds brut ki Cabuge m?
otal Bu}i‘es: Total MWt.Kg/Net Wt.KG
3 £3.451,400/17.511,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tehepaid by Sender Curreticy Conslgnee
homvoll  |humdra d'opliquatlo Numeéro UN Group d'emballuge Apaymr par Lexpedileur Mindle Lee destinastalre
ho9 Freiphl/Peix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Custams and othar formalties) Subtotal/solide
Instruction de l'expediteusr (formalltes douaniéres et autres) {Suscharges/Supplément:
Incidental expenses/Frals
fl Accessolres
Container No: variousfDivers  +
82al No: Total to pay
[Total o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Clrections as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranct Conventions particulléres
Free f Franka .
tvot tree / hon Franco Eree carrlier
21 Printed cn 24 Goods receed Date
Etabiea MOdUQI"IO (BARI) 29.04.2024 Réception des marchardkes  Date
22 23 on/fle 20
in name 8 per conta del mideate HROM2441
M ANMAG
m‘mﬂ"fﬂ,’ﬁ"‘mj’rmas ar Sigriature and stamp ol Lhe carrler Signature and stamp of the consiynes
Bamty LA 4RIA AT expéditeuer Signature et timbre de transpotteur Signature et timbre du destinataire
£5 Infocmatio to determine the tantf -emaval with border crossngs
Feom To kin Palett sender{/ Expaditevur des palettes Palett recelvar / Destinatalre des palettes
[ee Narbar | Noexd Tagho humhet N exchange Srthinge |
surteFalel, 1)
So1 paiet x ol
» pallet
J
26 Carrlers contractor ]
— Recetver contirmatlen / date / slanature Driver confimatlon / date J slgrature
27 I, Charactesistic Loed < vadity 11 KG
Car
Trallar
Useed Gun Nr [CiNatioau [Ceilaterat e [Cieemr
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